
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1918/2006

z dne 20. decembra 2006

o odprtju in zagotavljanju upravljanja tarifnih kvot za olivno olje, s poreklom iz Tunizije

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 865/2004 z dne 29. aprila
2004 o skupni ureditvi trga za oljčno olje in namizne oljke ter
o spremembi Uredbe (EGS) št. 827/68 (1) in zlasti člena 10(4)
Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Člen 3 Protokola št. 1 k Evro-mediteranskemu spora-
zumu o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in
njenimi državami članicami na eni strani in Republiko
Tunizijo na drugi strani (2), kakor ga spreminja člen 3(1)
Protokola k Evro-mediteranskemu sporazumu o pridru-
žitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami
članicami na eni strani in Republiko Tunizijo na drugi
strani zaradi upoštevanja pristopa Češke republike, Repu-
blike Estonije, Republike Ciper, Republike Latvije, Repu-
blike Litve, Republike Madžarske, Republike Malte, Repu-
blike Poljske, Republike Slovenije in Slovaške republike k
Evropski uniji (3), odobren s Sklepom Sveta
2005/720/ES (4), odpira tarifno kvoto 56 700 ton z
dajatvijo nič za uvoz neobdelanega oljčnega olja, ki
spada pod oznaki KN 1509 10 10 in 1509 10 90, ter
je v celoti pridobljeno v Tuniziji in pripeljano nepo-
sredno iz te države v Skupnost.

(2) Uredba Komisije (ES) št. 1301/2006 z dne 31. avgusta
2006 o določitvi skupnih pravil za upravljanje uvoznih
tarifnih kvot za kmetijske proizvode, ki se upravljajo s
sistemom uvoznih dovoljenj (5) se uporablja pri uvoznih
dovoljenjih za obdobja uvozne tarifne kvote, ki se
začnejo 1. januarja 2007.

(3) Uredba (ES) št. 1301/2006 vsebuje zlasti natančne
določbe glede zahtevkov, položaja vlagateljev in izdaje
dovoljenj. Navedena uredba omejuje obdobje veljavnosti
dovoljenj z zadnjim dnem obdobja uvozne tarifne kvote.

(4) Uredbo Komisije (ES) št. 1291/2000 z dne 9. junija 2000
o določitvi skupnih podrobnih pravil za uporabo sistema
uvoznih in izvoznih dovoljenj in potrdil o vnaprejšnji
določitvi za kmetijske proizvode (6), Uredbo Komisije
(ES) št. 1345/2005 z dne 16. avgusta 2005 o določitvi
podrobnih pravil za uporabo sistema uvoznih dovoljenj
za sektor oljčnega olja (7) in Uredbo (ES) št. 1301/2006
je treba uporabljati brez poseganja v dodatne pogoje in
odstopanja iz te uredbe.

(5) Dobava oljčnega olja na trg Skupnosti dovoljuje, da se
količina v okviru tarifne kvote v načelu proda, ne da bi
povzročila motnje na trgu, pod pogojem, da uvoz ni
skoncentriran na kratko obdobje v tržnem letu. Zato je
treba predvideti izdajo uvoznih dovoljenj med januarjem
in oktobrom, skladno z mesečnim načrtom.

(6) Ob upoštevanju prednosti dajatve nič, je treba za uvozna
dovoljenja, ki so bila izdana v okviru tarifnih kvot,
odprtih v okviru te uredbe, določiti večji znesek jamstva,
kot ga določa Uredba (ES) št. 1345/2005.

(7) Zaradi jasnosti je treba Uredbo Komisije (ES) št.
312/2001 z dne 15. februarja 2001 o podrobnih pravilih
uporabe za uvoz oljčnega olja s poreklom iz Tunizije in
o odstopanju od nekaterih predpisov uredb (ES) št.
1476/95 in (ES) št. 1291/2000 (8) razveljaviti.

(8) Ukrepi, predvideni v tej uredbi, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za semena in mnenjem Upravljal-
nega odbora za oljčno olje in namizne oljke –
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(1) UL L 161, 30.4.2004, str. 97. Popravljena različica UL L 206,
9.6.2004, str. 37.

(2) UL L 97, 30.3.1998, str. 2. Sporazum, kakor je bil nazadnje spre-
menjen z Odločbo Sveta 2006/612/ES (UL L 260, 21.9.2006, str. 1).

(3) UL L 278, 21.10.2005, str. 3.
(4) UL L 278, 21.10.2005, str. 1.
(5) UL L 238, 1.9.2006, str. 13.

(6) UL L 152, 24.6.2000, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1713/2006 (UL L 321, 21.11.2006, str. 11).

(7) UL L 212, 17.8.2005, str. 13.
(8) UL L 46, 16.2.2001, str. 3. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo Komisije (ES) št. 1721/2005 (UL L 276,
21.10.2005, str. 3).



SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (ES) št. 1291/2000, Uredba (ES) št. 1345/2005 in
Uredba (ES) št. 1301/2006 se uporabljajo brez poseganja v
določbe te uredbe.

Člen 2

1. Tarifna kvota, ki ima zaporedno številko 09.4032, je
odprta za uvoz olivnega olja, ki spada pod oznaki KN
1509 10 10 in 1509 10 90, ter je v celoti pridobljeno v Tuniziji
in pripeljano neposredno iz te države v Skupnost pod pogoji,
določenimi v tej uredbi. Obseg tarifne kvote je 56 700 ton.
Stopnja dajatev je 0 %

2. Kvota se odpre vsako leto 1. januarja. Za vsako leto in
brez poseganja v obseg kvote iz odstavka 1 je mogoče izdati
uvozna dovoljenja do naslednjih mesečnih vrednosti:

— 1 000 ton za januar in februar posamezno,

— 4 000 ton za marec,

— 8 000 ton za april,

— 10 000 ton za vsak mesec od maja do oktobra.

Z odstopanjem od člena 7(4) Uredbe (ES) št. 1301/2006, se
neuporabljene količine v nekem mesecu dodajo v naslednji
mesec, ne pa tudi v mesec za tem.

3. Kadar se teden začne v enem mesecu in konča v drugem,
se za izračun količine, dovoljene za vsak mesec, šteje, da teden
spada v mesec, v katerem je četrtek.

Člen 3

1. Z odstopanjem od člena 6(1) Uredbe (ES) št. 1301/2006
lahko vlagatelji vsak teden vložijo en zahtevek za izdajo dovo-
ljenja, bodisi v ponedeljek ali torek. Tedenski zahtevki za izdajo
uvoznega dovoljenja, ki jih vlagatelj predloži, se ne smejo nana-
šati na količino, ki presega mesečno vrednost, kot jo določa
Člen 2(2) te uredbe.

2. Države članice vsak teden uradno obvestijo Komisijo o
količinah, za katere so bili vloženi zahtevki za izdajo dovoljenja,
in sicer na delovni dan, ki sledi torku. Uradna obvestila se
razdelijo po oznaki KN.

3. Uvozna dovoljenja izdajo pristojni organi držav članic
četrti delovni dan po koncu roka za obveščanje iz odstavka 2.

4. Z odstopanjem od člena 3(2) Uredbe (ES) št. 1345/2005
znaša jamstvo 15 EUR za 100 kg neto.

Člen 4

Uredba (ES) št. 312/2001 se razveljavi.

Člen 5

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Uporabljati se začne 1. januarja 2007.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. decembra 2006

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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